PROTECTIVE COVERS - SCOPECOAT FOR XP-6 TRIJICON TA-31(01)
W/DOC OR RMR SIGHT

Nylon-faced, stretchy neoprene rubber cushions any rifle or pistol scope from
everyday bumps, scratches, dings, moisture, and dust. Snaps on and off
quickly without using rubber bands, clips, or strings. Scopecoat™ stretches
approximately 10% and the "perfect fit" is a matter of personal preference --
ranging between a relaxed fit to a more form-fitted one.

Attributes

Name: SCOPECOAT FOR XP-6 TRIJICON TA-31(01) W/DOC OR RMR SIGHT
Manufacturer: SCOPECOAT

Product no.: 268000024

Mfr. No.: 12HE26BK

Color: Black

Fits / Used For: Trijicon TA-31

Delivery weight: 0.045kg

UPC: 720053300017

Item details

Made in USA
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SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS
BENUTZERSICHERHEITSANWEISUNGEN

Einfuhrung

Danke, dass du dich flur die SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS fur dein Trijicon TA31 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Zielfernrohr vor alltaglichen StéBen, Kratzern, Feuchtigkeit und Staub zu
schitzen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfaltig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt fiir dein spezifisches ZielfernrohrModell geeignet ist.

e Uberpriife die Abdeckung vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschadigungen.

Halte die Abdeckung von scharfen Gegenstanden fern, die das Material durchstechen oder reifSen
kénnten.

Verwende die Abdeckung nicht bei extremen Temperaturen oder in rauen Umgebungen, die ihre
Integritat beeintrachtigen kénnten.

Lagere die Abdeckung an einem klhlen, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Die SCOPECOAT ist fur die Verwendung mit dem Trijicon TA31 konzipiert und sollte nicht mit anderen
Modellen verwendet werden, es sei denn, dies ist ausdrlcklich angegeben.

Vermeide die Verwendung der Abdeckung wahrend des SchieRens oder wahrend der aktiven Nutzung des
Zielfernrohrs. Sie ist nur zum Schutz wahrend des Transports und der Lagerung gedacht.

Halte die Abdeckung auRerhalb der Reichweite von Kindern, um Erstickungsgefahren oder Missbrauch zu
vermeiden.

Wenn du eine Verschlechterung des Materials bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sauber und trocken ist, bevor du die Abdeckung anbringst.
o Richte die Abdeckung mit dem Zielfernrohr aus und achte darauf, dass sie gut sitzt.
o Dehne die Abdeckung vorsichtig Uber das Zielfernrohr, wobei du darauf achtest, nicht zu viel Kraft

anzuwenden.

2. Nutzung:

o Um die Abdeckung zu entfernen, ziehe sie einfach vorsichtig ab, ohne Werkzeuge zu verwenden.
o Bewahre die Abdeckung in einem schitzenden Etui oder Beutel auf, wenn sie nicht verwendet
wird, um Beschadigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge die SCOPECOATAbdeckung verantwortungsbewusst. Beachte die lokalen Vorschriften zur
Entsorgung von synthetischen Materialien.
¢ Verbrenne die Abdeckung nicht, da sie schadliche Dampfe freisetzen kénnte.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit der SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS wende dich bitte an
deinen Handler oder die Kontaktdaten des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner SCOPECOAT
PROTECTIVE COVERS gewahrleisten. Danke fur deine Aufmerksamkeit fur die Sicherheit.



SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS USER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS for your Trijicon TA31. This product is designed to
protect your scope from everyday bumps, scratches, moisture, and dust. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is suitable for your specific scope model.

Inspect the cover for any signs of damage before each use.

¢ Keep the cover away from sharp objects that may puncture or tear the material.

Do not use the cover in extreme temperatures or harsh environments that may compromise its integrity.
Store the cover in a cool, dry place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

The SCOPECOAT is designed for use with the Trijicon TA31 and should not be used with other models
unless specified.

Avoid using the cover while shooting or during active use of the scope. It is intended for protection during
transport and storage only.

Keep the cover out of reach of children to prevent choking hazards or misuse.

If you notice any deterioration in the material, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure that the scope is clean and dry before applying the cover.
o Align the cover with the scope, ensuring that it fits snugly.
o Gently stretch the cover over the scope, taking care not to apply excessive force.

2. Usage:

o To remove the cover, simply pull it off gently without using tools.
o Store the cover in a protective case or bag when not in use to prevent damage.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the SCOPECOAT cover responsibly. Follow local regulations for the disposal of synthetic
materials.
¢ Do not incinerate the cover, as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support

¢ For any safety inquiries or concerns regarding the SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS, please refer to your
retailer or manufacturer contact information.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your SCOPECOAT PROTECTIVE
COVERS. Thank you for your attention to safety.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USO DE
SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS

Introduccion

Gracias por elegir las fundas SCOPECOAT PROTECTIVE COVERS para tu Trijicon TA31. Este producto esta
disefado para proteger tu mira de rifle o pistola de golpes, rasgufios, humedad y polvo. Para garantizar un uso
sequro y efectivo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad

e Aseglrate de que el producto sea adecuado para tu modelo especifico de mira.

Inspecciona la funda en busca de signos de dafio antes de cada uso.

Mantén la funda alejada de objetos afilados que puedan perforar o rasgar el material.

No uses la funda en temperaturas extremas o en entornos hostiles que puedan comprometer su
integridad.

Almacena la funda en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

La SCOPECOAT esta disefiada para su uso con el Trijicon TA31 y no debe utilizarse con otros modelos a
menos que se especifique.

Evita usar la funda mientras disparas o durante el uso activo de la mira. Esta destinada para proteccién
durante el transporte y almacenamiento Gnicamente.

Mantén la funda fuera del alcance de los nifios para prevenir riesgos de asfixia o mal uso.

Si notas alguna deterioracién en el material, interrumpe su uso de inmediato.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

o Asegurate de que la mira esté limpia y seca antes de aplicar la funda.
o Alinea la funda con la mira, asegurandote de que ajuste de manera cefiida.
o Estira suavemente la funda sobre la mira, teniendo cuidado de no aplicar fuerza excesiva.

2. Uso:

o Para quitar la funda, simplemente tira de ella suavemente sin usar herramientas.
o Almacena la funda en un estuche o bolsa protectora cuando no esté en uso para prevenir dafios.

Instrucciones de Eliminacion

e Desecha la funda SCOPECOAT de manera responsable. Sigue las regulaciones locales para la eliminacién
de materiales sintéticos.
¢ No incineres la funda, ya que puede liberar humos dafinos.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

» Para cualquier consulta o preocupacién sobre la seguridad de las fundas SCOPECOAT PROTECTIVE
COVERS, por favor consulta la informacién de contacto de tu minorista o fabricante.

Al sequir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus fundas SCOPECOAT PROTECTIVE
COVERS. Gracias por tu atencion a la seguridad.



INSTRUCTIONS DE SECURITE POUR LES
COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT

Introduction

Merci d'avoir choisi les COUVERTURES PROTECTRICES SCOPECOAT pour votre Trijicon TA31. Ce produit est
congu pour protéger votre lunette des coups, des rayures, de I'humidité et de la poussiére du quotidien. Pour
garantir une utilisation s(re et efficace, veuillez lire et suivre ces instructions de sécurité avec attention.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est adapté a votre modele de lunette spécifique.

Inspectez la couverture pour tout signe de dommage avant chaque utilisation.

Gardez la couverture éloignée des objets tranchants qui pourraient percer ou déchirer le matériau.
Ne pas utiliser la couverture dans des températures extrémes ou des environnements difficiles qui
pourraient compromettre son intégrité.

Rangez la couverture dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Le SCOPECOAT est congu pour étre utilisé avec le Trijicon TA31 et ne doit pas étre utilisé avec d'autres
modeles sauf indication contraire.

e Evitez d'utiliser la couverture pendant le tir ou lors de I'utilisation active de la lunette. Elle est destinée &
la protection pendant le transport et le stockage uniquement.

e Gardez la couverture hors de portée des enfants pour éviter les risques d'étouffement ou un usage
inapproprié.

¢ Si vous remarquez une détérioration du matériau, cessez immédiatement de I'utiliser.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Assurezvous que la lunette est propre et seche avant d'appliquer la couverture.

o Alignez la couverture avec la lunette, en vous assurant qu'elle s'adapte bien.

o Etirez doucement la couverture sur la lunette, en prenant soin de ne pas appliquer une force
excessive.

2. Utilisation :

o Pour retirer la couverture, tirezla doucement sans utiliser d'outils.
o Rangez la couverture dans un étui ou un sac de protection lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter
les dommages.

Instructions d'Elimination
¢ Disposez de la couverture SCOPECOAT de maniere responsable. Suivez les réglementations locales

concernant I'élimination des matériaux synthétiques.
¢ Ne pas incinérer la couverture, car cela pourrait libérer des fumées nocives.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

* Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les COUVERTURES PROTECTRICES



SCOPECOAT, veuillez consulter votre détaillant ou les informations de contact du fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir I'utilisation slre et efficace de vos COUVERTURES
PROTECTRICES SCOPECOAT. Merci de votre attention a la sécurité.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELL'USO DEI
COVERTI PROTETTIVI SCOPECOAT

Introduzione

Grazie per aver scelto i COVERTI PROTETTIVI SCOPECOAT per il tuo Trijicon TA31. Questo prodotto & progettato
per proteggere la tua ottica da urti quotidiani, graffi, umidita e polvere. Per garantire un uso sicuro ed efficace,
ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di ottica.

Ispeziona il copertura per eventuali segni di danneggiamento prima di ogni utilizzo.

Tieni il copertura lontano da oggetti appuntiti che potrebbero forare o strappare il materiale.

Non utilizzare il copertura in temperature estreme o ambienti difficili che potrebbero compromettere la
sua integrita.

Conserva il copertura in un luogo fresco e asciutto quando non & in uso.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

o || SCOPECOAT ¢ progettato per l'uso con il Trijicon TA31 e non deve essere utilizzato con altri modelli a
meno che non specificato.

« Evita di utilizzare il copertura mentre spara o durante I'uso attivo dell'ottica. E destinato alla protezione
durante il trasporto e lo stoccaggio solo.

¢ Tieni il copertura fuori dalla portata dei bambini per prevenire rischi di soffocamento o uso improprio.

¢ Se noti qualsiasi deterioramento del materiale, interrompi immediatamente I'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che I'ottica sia pulita e asciutta prima di applicare il copertura.

o Allinea il copertura con l'ottica, assicurandoti che si adatti perfettamente.

o Allunga delicatamente il copertura sull'ottica, facendo attenzione a non applicare una forza
eccessiva.

2. Uso:

o Per rimuovere il copertura, semplicemente tiralo via delicatamente senza utilizzare strumenti.
o Conserva il copertura in una custodia o borsa protettiva quando non & in uso per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci il copertura SCOPECOAT in modo responsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento di
materiali sintetici.
e Non incenerire il copertura, poiché potrebbe rilasciare fumi nocivi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

¢ Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazioni riguardanti i COVERTI PROTETTIVI SCOPECOAT, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del tuo rivenditore o produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi COVERTI PROTETTIVI



SCOPECOAT. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
POKROWCOW SCOPECOAT

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér POKROWCOW SCOPECOAT dla Twojego Trijicon TA31. Produkt ten zostat zaprojektowany,
aby chroni¢ Twéj celownik przed codziennymi uderzeniami, zadrapaniami, wilgocig i kurzem. Aby zapewni¢
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie, prosimy o doktadne przeczytanie i przestrzeganie ponizszych instrukcji
bezpieczenstwa.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest odpowiedni dla Twojego konkretnego modelu celownika.

e Sprawdz pokrowiec pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem.

e Trzymaj pokrowiec z dala od ostrych przedmiotéw, ktére mogg przebic lub podrze¢ materiat.

¢ Nie uzywaj pokrowca w ekstremalnych temperaturach ani w trudnych warunkach, ktére moga wptynaé na
jego integralnosc.

¢ Przechowuj pokrowiec w chtodnym, suchym miejscu, gdy nie jest uzywany.

Specyficzne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

e POKROWIEC SCOPECOAT jest zaprojektowany do uzytku z Trijicon TA31 i nie powinien by¢ uzywany z
innymi modelami, chyba ze wskazano inaczej.

¢ Unikaj uzywania pokrowca podczas strzelania lub aktywnego korzystania z celownika. Jest on
przeznaczony do ochrony podczas transportu i przechowywania.

¢ Trzymaj pokrowiec z dala od dzieci, aby zapobiec zagrozeniom zwigzanym z zadtawieniem lub
niewfasciwym uzyciem.

« Jesli zauwazysz jakiekolwiek oznaki pogorszenia materiatu, natychmiast zaprzestan uzywania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze celownik jest czysty i suchy przed natozeniem pokrowca.

o Wyrdwnaj pokrowiec z celownikiem, upewniajac sie, ze pasuje $cisle.

o Delikatnie naciggnij pokrowiec na celownik, dbajac o to, aby nie zastosowac nadmiernej sity.
2. Uzytkowanie:

o Aby zdjg¢ pokrowiec, po prostu delikatnie go pociagnij bez uzycia narzedzi.

o Przechowuj pokrowiec w ochronnej torbie lub etui, gdy nie jest uzywany, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczace utylizacji
e Utylizuj pokrowiec SCOPECOAT odpowiedzialnie. Postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

utylizacji materiatéw syntetycznych.
* Nie spalaj pokrowca, poniewaz moze to uwolni¢ szkodliwe opary.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

e W przypadku jakichkolwiek zapytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa POKROWCOW



SCOPECOAT, skonsultuj sie z informacjami kontaktowymi swojego sprzedawcy lub producenta.

Przestrzegajac powyzszych wytycznych, mozesz zapewnié bezpieczne i skuteczne uzytkowanie POKROWCOW
SCOPECOAT. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na bezpieczenstwo.



SCOPECOAT SUOJAKANAVAT
KAYTTOTURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SCOPECOAT SUOJAKANAVAT Trijicon TA31:lle. Tama tuote on suunniteltu suojaamaan
tahtaintasi paivittaisilta iskuilta, naarmuilta, kosteudelta ja polylta. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton, lue ja noudata naita turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote sopii erityisesti tahtainmallillesi.
Tarkista suojuksen kunto ennen jokaista kayttoa.
Pida suojus kaukana teravista esineista, jotka voivat puhkaista tai repia materiaalia.

Al3 kayta suojusta darimmaisissa lampétiloissa tai ankarissa ympaéristoissa, jotka voivat heikentda sen
eheytta.

Sailyta suojus viiledssa, kuivassa paikassa, kun sita ei kayteta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

e SCOPECOAT on suunniteltu kaytettavaksi Trijicon TA31 mallin kanssa, eika sita tule kayttaa muiden
mallien kanssa, ellei toisin ole mainittu.

¢ Valta suojuksen kayttéa ampumisen tai aktiivisen tahtdimen kaytén aikana. Se on tarkoitettu
suojaamiseen kuljetuksen ja varastoinnin aikana.

¢ Pida suojus lasten ulottumattomissa, jotta valtetaan tukehtumisvaarat tai vaarinkaytto.

¢ Jos huomaat materiaalin heikentymista, lopeta kaytto heti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta tahtain on puhdas ja kuiva ennen suojuksen asentamista.
o Kohdista suojus tahtaimen kanssa varmistaen, etta se istuu tiukasti.
o Venytd suojusta varovasti tahtdimen paalle, varmistaen, ettei kayteta liiallista voimaa.

2. Kaytto:

o Poista suojus vetamalld se varovasti pois ilman tydkaluja.
o Sailyta suojus suojakotelossa tai laukuissa, kun sita ei kaytetd, vaurioiden estamiseksi.

Havittamisohjeet
¢ Havitd SCOPECOATsuojus vastuullisesti. Noudata paikallisia saant6ja synteettisten materiaalien

havittamiseksi.
« Ala polta suojusta, sillé se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.

Lisatietoja ja tuki

¢ Kaikissa SCOPECOAT SUOJAKANAVAT tuotteisiin liittyvissa turvallisuuskysymyksissa tai huolenaiheissa,
ota yhteytta jalleenmyyjaan tai valmistajaan.

Noudattamalla naitd ohjeita voit varmistaa SCOPECOAT SUOJAKANAVAT tuotteesi turvallisen ja tehokkaan
kayton. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



SCOPECOAT SKYDDANDE SKYDD FOR
ANVANDARINSTRUKTIONER

Introduktion

Tack for att du valt SCOPECOAT SKYDDANDE SKYDD fér din Trijicon TA31. Denna produkt ar utformad for att
skydda din kikare fran vardagliga stotar, repor, fukt och damm. For att sakerstalla saker och effektiv
anvandning, vanligen 1as och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Kontrollera att produkten ar [amplig for din specifika kikarmodell.
Inspektera skyddet for eventuella tecken pa skador fére varje anvandning.
Hall skyddet borta fran vassa féremal som kan punktera eller riva materialet.

Forvara skyddet pa en sval och torr plats nar det inte anvands.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

det inte specificeras.

skydd under transport och férvaring.
Hall skyddet utom rackhall for barn for att férhindra kvavningsrisker eller missbruk.
Om du marker nagon férsamring av materialet, avbryt anvandningen omedelbart.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Kontrollera att kikaren ar ren och torr innan du applicerar skyddet.
o Justera skyddet sa att det passar kikaren, och se till att det sitter atsittande.
o Dra forsiktigt 6ver skyddet pa kikaren, och var noga med att inte applicera 6verdriven kraft.

2. Anvandning:

o For att ta bort skyddet, dra helt enkelt av det forsiktigt utan att anvanda verktyg.
o Forvara skyddet i en skyddande vaska eller pase nar det inte anvands for att forhindra skador.

Avfallsanvisningar

» Kassera SCOPECOATskyddet pa ett ansvarsfullt satt. Folj lokala foreskrifter fér avfallshantering av
syntetiska material.
e Brénn inte skyddet, eftersom det kan avge skadliga angor.

Kontaktinformation for ytterligare stod

e For eventuella sékerhetsfragor eller bekymmer angdende SCOPECOAT SKYDDANDE SKYDD, vanligen
hanvisa till din aterforsaljare eller tillverkarens kontaktinformation.

Genom att félja dessa riktlinjer kan du sakerstalla saker och effektiv anvandning av ditt SCOPECOAT
SKYDDANDE SKYDD. Tack for att du uppmarksammar sakerheten.

Anvand inte skyddet i extrema temperaturer eller ogynnsamma miljéer som kan aventyra dess integritet.

SCOPECOAT ar utformat for anvandning med Trijicon TA31 och bdr inte anvandas med andra modeller om

Undvik att anvanda skyddet medan du skjuter eller under aktiv anvandning av kikaren. Det ar avsett for



NAVOD K BEZPECNEMU POUZIVANI SCOPECOAT
OCHRANNYCH KRYTU

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SCOPECOAT OCHRANNE KRYTY pro v&s Trijicon TA31. Tento produkt je navrzen tak,
aby chranil vas puskohled pfed kazdodennimi narazy, Skrabanci, vihkosti a prachem. Aby bylo zajisténo
bezpeclné a efektivni pouzivani, peclivé si prosim prectéte a dodrzujte tyto pokyny k bezpecnosti.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte, aby byl produkt vhodny pro vas konkrétni model puskohledu.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte kryt na jakékoli zndmky poskozeni.

e Uchovavejte kryt daleko od ostrych predmétd, které by mohly materidl propichnout nebo roztrhnout.
NepouZivejte kryt v extrémnich teplotach nebo drsnych podminkéach, které by mohly ohrozit jeho
integritu.

Ukladejte kryt na chladném a suchém misté, kdyz se nepouziva.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

SCOPECOAT je navrzen pro pouziti s Trijicon TA31 a nemél by byt pouzivan s jinymi modely, pokud neni
uvedeno jinak.

Vyvarujte se pouzivani krytu béhem strelby nebo pfi aktivnim pouzivani puskohledu. Je uréen pouze k
ochrané béhem prepravy a skladovani.

Drzte kryt mimo dosah déti, aby se pfedeSlo nebezpeci uduseni nebo zneuZiti.

Pokud si vSimnete jakéhokoli zhorSeni materialu, okamzité prestafite pouzivat.
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Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Zajistéte, aby byl puskohled Cisty a suchy pred aplikaci krytu.

o Zarovnejte kryt s puskohledem tak, aby tésné sedél.

o Jemné natdhnéte kryt pres puskohled, pficemz dbejte na to, abyste nepouzivali nadmérnou silu.
2. Pouzivani:

o Chceteli kryt odstranit, jednoduse ho jemné stahnéte bez pouziti nastrojd.
o Ukladejte kryt do ochranného pouzdra nebo tasky, kdyz se nepouzivd, aby se predeslo poskozeni.

Pokyny k likvidaci

e Zbavte se SCOPECOAT krytu odpovédné. Dodrzujte mistni predpisy pro likvidaci syntetickych materiald.
¢ Nekontrolujte kryt, protoZze mdze uvolnit Skodlivé plyny.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

e Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se SCOPECOAT OCHRANNYCH KRYTU se prosim obratte na svého
prodejce nebo vyrobce.

Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vasich SCOPECOAT OCHRANNYCH KRYTU.
Dékujeme za vasi pozornost k bezpelnosti.
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